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IX. ELŐADÁS



2005-04-13
         
(Adélnak köszönhetően)
Közjegyzői jog
A magyar polgári jog szerint nincs formai előírás. 

Jog: 
ügyvédi ellenjegyzés; 

bizonyos okirat kitüntetett → a konzulok ezeket fogalmazhatják meg, ez tartozik a közjegyzői jogkörükbe! (az állam „kinyújtott karja” – kvázi közjegyzői jogkör)
A probléma az, hogy különböző országokban különböző a jog és a jogászat – nincsen ennek megfelelő intézmény. Pl. lehet, hogy máshol nincs annak olyan bizonyító ereje, pedig erre szükség van!

3 fő terület:

1) Okirat hitelesítés
2) Bizonyítványok, tanúsítványok kiállítása – a küldő országtól. Mi tartozik ide: pl. Magyarországon a házasságkötési tanúsítvány megfelelő, de van, ahol ez közigazgatási tevékenység.

3) Konzuli okiratok készítése (pl. szerződések, stb.): speciális jogi szakismereteket igényel, kell hozzá szakmai előképzettség.

Okiratok.

Bizonyító erejük a polgári perrendtartás szerint:
1. Közokirat. 
· Ezt meghatározott alakban kell kiállítani. 
· Állam által meghatalmazott bíróság, közjegyző, vagy egyéb közigazgatási szerv állíthatja ki.

· Bizonyítja a tények és adatok valóságát (tény; idő; mód). A konzuli okirat így közokirati jelleggel is bír.
· Bizonyítás: az ellenkező bebizonyításáig igaznak kell tekinteni, hamisságát a másiknak kell bizonyítania. Anyagi bizonyító erővel bír, de ez közokiratonként eltérő lehet.

2. Teljes bizonyíték értékű magánokirat. Formai követelmények: magánokirat ellenkező bebizonyításáig ez az okirat a helyes. Ehhez
· Saját kezű aláírás kell a saját maga által ért. okiratra

· Üzleti forgalom: két tanú igazolja, hogy az okirat aláírója a nem általa ért. Okiratot saját maga írta alá.

· Aláírását vagy kézjegyét bírói úton hitelesítették. A kézjegy bármi lehet (XX; ujjlenyomat, stb.) – 2 tanú ezt nem erősítheti meg.

· Cégszerű aláírással ellátott okirat.
· Ellenjegyzet okirat (ehhez is kell 2 tanú)

· (Elektronikus forma)

Nem egyezik meg ez a forma a közokirattal, mert utóbbi nem teljes bizonyíték; könnyebb ellenbizonyítást tesz lehetővé a törvény.

3. Bíróság által szabadon mérlegelhető. Maradék → fogyatékos: pl. csak 1 tanú írta alá az okiratot.
Külföldön kötött: ahol kötötték, annak az országnak a jogrendje szerinti teljes bizonyító erő az érvényes, még ha pl. itthon is indít valaki pert, az idegen jogrendet kell alkalmazni.

Külföldön állították ki: csak akkor bír teljes bizonyító erővel, ha a magyar konzul ellátta hitelesítési záradékkal. (Ehhez nem elég a 2 tanú)

Magyar állampolgárok érdekeihez kapcsolódó ügyletek → magyar közjegyzői törvény, ami a konzuli jog szerint nem szabályos (?).

Konzuli okirat.
A konzuli okiratok készítése ritka, de fel vannak rá készülve. Csak jogi szakvizsgával lehet felhatalmazást kapni, egyéként nem (TB konzul sem). (KM – jogi szakvizsga – egyetemi diploma)

Formai követelmények:

· Adatok a margón

· A végén lehetnek módosítások

· Ügyfelek aláírása – a konzul pótolhatja

· Hány hiteles kiadvány – különböző

· A külképviselet irattárában elhelyezve

· Nyilatkozat személye, helye, ideje

Ami a gyakoribb: konzuli tanúsítvány kiállítása – ennek formája a záradék. 

Igazolhatja: a fordítás helyességét, valódiságot, hitelességet.

Sok formai követelménye van.
Hiteles fordítás: kimondja, hogy az a konzul középfokú szinten legalább ismereti a nyelvet. A fogadó ország nyelvére is fordíthat, de nem kell, hogy ismerje azt, tehát az ott működő hiteles fordítókkal kell felvenni a kapcsolatot. Ha nincs ilyen, akkor a magyarországi OFFI-hoz kell elküldeni.

Aláírás tanúsítása: ehhez hitelesítés kell.

A konzuli tanúsítvány kiállításához csak közigazgatási alapvizsga szükséges + 2 év tapasztalat (nem kell feltétlenül jogi végzettség). Ha a konzul éppen nincs ott, akkor felhatalmazást adhat a KM a misszióvezetőnek. Ezt a TB konzul is megkaphatja.

Diplomáciai és konzuli felülhitelesítés
Okirat, tanúsítvány → a harmadik fél részéről van 1 tanúsítvány, hitelesség nyilatkozat, akkor azt kell felülhitelesíteni.

Pecséthasználat: királyi pecsét – a konzuloknak kiadták ezt a jogkört.

Használt pecsétek mintájával rendelkezni kell, hogy tanúsítsa, hogy azok valódiak.

Külföldi felhasználásra kerülő okiratok hitelesítés alóli mentességi „aportille”-jal ellátva anélkül is érvényes. Ezt az IM és nem a KM állíthatja ki. A kiállító nyelvén, és nem franciául állítják ki (Hágai Egyezmény). Probléma: kizárja az adott ország más ország területén működő külképviseleteit.
Európa Tanács egyezménye: ezeket is bevonta, bizonyító erővel bírnak; nem kell őket felülhitelesíteni.

Konzuli …: a bécsi egyezményben nincs kifejezett rendelkezés, de közvetetten beleérti. Kétoldalú egyezmények határozzák meg: ingóság, illetve pénz, okirat.
Ami kell: fizikailag biztonságos környezet. Nem rendelkezi részletesen a konzuli hlét felelősségéről. Polgári törvény: kell jegyzőkönyv.
A közjegyző nem egyezik meg a konzullal → kell közjegyzői aláírás.

Igazolás: vámmentesség igénybevételéhez. 
Tanúsítvány: külföldön akar külföldivel házasságot kötni. Kell okirat amiből kitűnik, házasságkötési tanúsítvány → konkrét szándék kifejezése.

A konzuli védelem EU-s vonatkozásai:

95/563. EK határozat: megfelel a magyar konzuli törvénynek a konzuli védelemről → ezt kell átültetni a magyar jogba.

KM rendelet tervezete van meg még eddig.

Az intézkedésről értesíteni kell az állampolgárok külügyi szolgálatát. Pl. Pápua-Új-Guineában nincs magyar konzul.

Lehetőség van a konzuli kölcsön nyújtására is, uniós polgár halála esetén is (csak ha nincs konzuli képviselete ott).

Útlevél-eltűnés: vészhelyzeti úti-okmánnyal hazatérhet.

Az Európai Alkotmány életbe lépésekor külügyminiszter is lesz.

2005. jún. helyzetértékelés – megoldásra nem lehet számítani. Európai Külügyi Szolgálat?

Probléma: a konzuli jogkör kötődik a küldő állam közjegyzői jogához + bizalom kérdése is (saját állampolgárban jobban bíznak).
